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asuruli ena saqarTveloSi

ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܕܝܘܼܪܘܼܦ ܩܵܐ  ܢܵܡܘܲܣܵܐ ܕܚܘܼܝܵܕܵܐ ܕܐܼܲ
 ܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ ܕܠܸܫܵܢܵܐ.

 
regionuli an umciresobaTa 
enebis evropuli qartia 

 coe.int/minlang

ܕܝܵܢܘܼܬܵܐ( ܕܝܵܢܵܐ)ܡܗܼܲ  ܡܗܼܲ
ܕܠܸܫܵܢܵܐ.

enis gzamkvlevi

ܬܪܵܐ ܕܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ ܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܓܵܘ ܐܼܲ



2

რეგიონული ან უმცირესობათა 

ენების ევროპული ქარტია 

წარმოადგენს ევროპის საბჭოს 

კონვენციას, რომელიც ხელს 

უწყობს იმ უმცირესობათა 

ენების დაცვას, რომლებზეც  

ტრადიციულად საუბრობენ 

ქვეყანაში. ენათა ქარტია 

ითვალისწინებს ხელშეწყობის 

სხვადასხვა ღონისძიებებს, 

რომლებიც შექმნილია იმის 

უზრუნველსაყოფად და 

წასახალისებლად, რომ მოხდეს ამ 

ენების საჯაროდ, განსაკუთრებით 

სკოლებში, კულტურულ 

ღონისძიებებში, მედიაში, 

კომპანიებსა და ადმინისტრაციულ 

ორგანოებში გამოყენება. 

1999 წელს ევროპის საბჭოში 

გაწევრიანების დროს, 

საქართველომ იკისრა 

რეგიონული ან უმცირესობათა 

ენების ევროპული ქარტიის 

რატიფიცირება. როგორც კი 

საქართველოს ხელისუფლება 

მოახდენს ქარტიის რატიფიცირებას 

და დოკუმენტი შევა ძალაში, იგი 

ხელს შეუწყობს ასურული ენის 

დაცვასაც, რადგან იგი წარმოადგენს 

უმცირესობათა იმ ერთ-ერთ 

ენას, რომელზეც ტრადიციულად 

საუბრობენ საქართველოში. 

მოცემული ენის გზამკვლევი 

მოიცავს ენების ევროპული 

ქარტიით გათვალისწინებულ 

ხელშეწყობის იმ ღონისძიებებს, 

ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܕܝܘܼܪ̈ܘܼܦ  ܢܵܡܘܲܣܵܐ ܕܚܘܼܝܵܕܵܐ ܕܐܼܲ
 ܩܵܐ ܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܓܵܘ ܝܘܼܪܘܼܦ

ܐ( ܟܢܘܼܫܝܵܐ  ܝܼܠܸܗ ܡܘܼܠܟܵܢܵܐ ܡ̣ܢ )ܡܵܘܬܒܼܵ
 ܝܘܼܪܘܼܦܢܵܝܵܐ ܕܒܸܢܜܵܪܵܐ ܝܠܗܹ ܘܒܸܣܢܵܕܵܐ

ܡܙܘܼܡܹܐ ܝܢܵܐ  ܠܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ ܕܐܡܸܘܵܬܐܹ ܕܗܼܲ
ܝܗـܝ. ܠܸܫܵܢܵܐ ܕܓܵܢܼܲ

ܐ ܡܡܹ̈ ܦܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܩܵܐ ܥܼܲ  ܩܵܢܘܲܢܵܐ ܕܡܵܠܼܲ
ܝܘܼܪܐܹ  ܩܵܐ  ܦܪ̈ܝܼܫܐܹ، ܒܸܣܢܵܕܵܐ ܝܠܗܹ ܘܗܼܲ

ܠܦܝܼ ܠܸܫܵܢܵܐ ܘܗܵܘܝܼ ܥܵܒܼܘܲܕ̈ܐܹ ܫܝܵܬܐܹ ܕܝܼܲ ܕܪܼ̈ܲ  ܡܼܲ
ܪ̈ܕܘܼܬܵܢܵܝܐܹ، ܐ ܡܼܲ  ܡܵܪܵܐ ܕܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܓܵܘ ܙܘܼܝܵܚܸ̈

ܐ، ܦܪܵܣ ـ  ܫܒܼܝܼܠܹܐ ܕܝܘܼܕܵܥܵܐ )ܦܪܵܣ ـ ܩܵܠܹ̈
ܬܪܵ̈ܝܐܹ. )ܚܙܸܘܐܹ، ܘܫܘܼܬܐܵܣܹܐ ܐܼܲ

ܪܵܐ ܝܠܵܗܲ  ܒܫܸܢ݇ܬܵܐ ܕ  1999 ܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ ܒܸܥܒܼܵ
ܪܟܸܵܢܵܐ ܐ ܡܸܫܬܼܲ ܪܘܼܪܐܹ ܠܢܵܡܘܲܣܵܐ ܕܡܘܵܬܒܼܵ  ܘܫܼܲ

ܦܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܕܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ. ܕܡܵܠܼܲ
ܬܪܵܐ ܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ ܕ ܪ̈ܫܹܵܢܐܹ ܕܐܼܲ  ܒܗܲـܝ ܥܕܵܢܵܐ ܟܼܲ

ܐܠܵܢܘܼܬܵܐ  ܩܘܼܒܠܵܐ ܠܗ݇ܘܼܢ ܪܘܼܫܡܵܐܝܼܬ ܡܸܫܬܼܲ
ܕܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܚܬܵܐ ܘܣܢܼܲ ܪܘܼܲ  ܕܡܼܲ

ܕ݇ ܡ̣ܢ ܠܸܫܵܢܐܹ ܕܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ ܕܟܸܐ  ܕܝܼܠܸܗ ܚܼܲ
ܬܪܵܐ. ܦܵܐܫܸ ܗܘܼܡܙܡܸܵܐ ܓܵܘ ܕܐܵܗܵܐ ܐܼܲ

ܫܵܐ  ܕܝܵܢܘܼܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܕܒܸܚܒܼܵ ܐܵܗܵܐ ܡܗܼܲ
ܬܪܵܐ  ܸ̈ܐ ܕܝܘܼܪܘܼܦ، ܐܼܲ ܝܠܵܗܲ ܡ̣ܢ ܪ̈ܐܹܙܐܹ ܩܵܢܘܲܢܵܝ

ܐ ܗܵܕܘܼܪܐܹ ܝܠܸܗ  ܩܵܐ  ܕܓ̰ܘܼܪܓ̰ܝܵܐ ܡܐܵܕܝܼܵ
ܠܬܵܐ ܕܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܡ̣ܢ ܠܸܫܵܢܵܐ  ܪܵܪܬܵܐ ܘܫܩܼܲ ܫܼܲ

ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ. 
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რის გამოყენებასაც საქართველო 

აპირებს ასურულის მიმართ. 

მხარი დაუჭირეთ ამ ღონისძიებებს: 

თუ თქვენც რეგულარულად იყენებთ 

ასურულ ენას სხვადასხვა სფეროში, 

თქვენ მნიშვნელოვან წვლილს 

შეიტანთ ასურულის, როგორც 

საქართველოს ენის, შენარჩუნებისა 

და განვითარების საქმეში.     

  miznebi da principebi  

– საქართველო საკუთარ 

პოლიტიკას, კანონმდებლობასა 

და პრაქტიკულ საქმიანობას 

ასურული ენის მიმართ იმ 

ტერიტორიის ფარგლებში, 

სადაც ეს ენა გამოიყენება და ამ 

ენის კონკრეტული სიტუაციის 

შესაბამისად, ააგებს შემდეგ 

მიზნებსა და პრინციპებზე 

დაყრდნობით:

 f ასურული ენის აღიარება 
კულტურული სიმდიდრის 
გამოხატულებად

 f ასურული ენის გეოგრაფიული 
არეალის პატივისცემა 
იმის უზრუნველსაყოფად, 
რომ არსებული ან ახალი 
ადმინისტრაციული 
დაყოფა დაბრკოლებას არ 
წარმოადგენდეს ასურული ენის 
განვითარებისათვის

 f საჭიროების შემთხვევაში, 
ასურული ენის 
განვითარებისათვის 
გადამჭრელი მოქმედების 
აუცილებლობის უზრუნველყოფა, 
მისი დაცვის მიზნით

ܢܕܝܼܬܘܼܢ ܠܐܵܗܵܐ  ܚܬܘܲܢ ܐܵܡܝܼܢܵܐܝܼܬ ܣܼܲ ܢ ܐܼܲ ܐܸ
ܕܪܝܼܬܘܼܢ  ܕܝܵܢܘܼܬܵܐ ܘܡܥܼܲ ܪܡܝܼܬܵܐ( ܡܗܼܲ )ܡܼܲ

ܚܬܵܐ  ܦܠܼܲ ܐ ܘܦܘܼܠܚܵܢ̈ܐܹ ܒܢܝܼܫܵܐ ܕܡܼܲ ܠܚܘܼܦܵܜܹ̈
ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܓܵܘ ܫܒܼܝܼܠܸܐ ܦܪ̈ܝܼܫܐܹ، ܒܸܬ  

ܒܬܵܐ ܩܵܐ  ܒܼܕܝܼܬܘܼܢ ܚܕܵܐ ܥܵܒܼܘܲܕܘܼܬܵܐ ܪܼܲ ܥܼܲ
ܝܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܓܵܘ  ܪܬܵܐ ܘܚܵܡܼܲ ܢܜܼܲ

ܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ،
ܕ݇ ܝܟ̣ ܚܼܲ ܪܵܪܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ، ܐܼܲ  ܡܫܼܲ

ܪܕܘܼܬܵܐ ܥܵܬܝܼܪܬܵܐ(. ܬܝܼܪܵܐ )ܡܼܲ ܝܘܼܠܦܵܢܵܐ ܥܼܲ

. ܢܝܼܫܵܐ ܘܫܸܪ̈ܫܐܹ 
 ܵܐ– ܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ ܚܵܦܘܼܜܐܸ ܝܠܵܗ ܦܘܲܠܘܲܜܝܼܩܝܼ

ܪܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ  ܘܢܵܡܘܼܣܵܐ ܕܓܵܢܘܲܗ̇ ܩܵܐ ܢܜܼܲ
ܪ̈ܟܸܝܐܹ ܕܐܵܗܵܐ ܠܸܫܵܢܵܐ  ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܓܵܘ ܕܐܵܢ ܗܘܼܦܼܲ

ܚܟ̰ܝܼ  ܦܝܵܫܵܐ ܝܠܸܗ ܡܘܼܦܠܸܚܵܐ، ܠܵܐ ܐܼܲ
ܪܚܜܸܵܐ ܐܝܼܬ ܐܝܼܢܵܐ ܥܵܒܼܘܼܕܵܐܝܼܬ ܡܼܲ  ܟܬܝܼܒܼܵ

ܕ݇ ܩܸܜܪܵܐ ܘܥܵܨܩܘܼܬܵܐ ܠܦܘܼܬ  ܠܗ݇ܘܼܢ، ܟܠ ܚܼܲ
ܟ̣ ܕܚܫܸܚܬܵܐ ܝܠܵܗ ܡܬܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܢܝܼܫܵܐ ܐܼܲ  ܬܵܡܼܲ

 ܒܸܬ ܦܵܐܫܸ ܫܸܪܝܵܐ

ܕ݇  ܝܟ̣ ܚܼܲ ܠܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܐܼܲ   ܩܵܒܼܲ
ܪܕܘܼܬܵܐ ܥܵܬܝܼܪܬܵܐ ܡܼܲ

ܠ ܠܸܫܵܢܵܐ ܬܵܒܼܬܵܐ ܕܐܝܼܩܵܪܵܐ ܥܼܲ   ܡܼܲ
ܢ ܕܘܼܟܬܵܐ ܪܟܸܝܵܐ ܝܼܲ  ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܓܵܘ ܗܲـܝ ܗܘܼܦܼܲ
ܚܙܵܝܬܵܐ  ܕܒܸܥܡܵܪܵܐ ܝܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܐܸ، ܘܠܵܐ ܡܼܲ

ܚܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܪܘܼܲ ܪܩܘܼܒܼܠܘܼܬܵܐ ܡ̣ܢ ܡܼܲ  ܕܕܼܲ
ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ.

ܚܬܵܐ ܪܘܼܲ ܬܪܵܢܘܼܬܵܐ ܩܵܐ ܡܼܲ   ܫܠܵܡܵܐ ܘܡܣܼܲ
ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ.
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 f ზეპირი და წერილობითი 
ფორმით, საჯაროდ და პირად 
ცხოვრებაში ასურული ენის 
გამოყენების ხელშეწყობა და/ან 
წახალისება

 f ქარტიით გათვალისწინებულ 
სფეროებში ასურულ ენაზე 
მოლაპარაკე ჯგუფებს შორის 
კონტაქტების შენარჩუნება 
და განვითარება, აგრეთვე 
კულტურული ურთიერთობების 
დამყარება სახელმწიფოში 
მცხოვრებ სხვა ჯგუფებთან, 
რომლებიც განსხვავებულ ენებზე 
საუბრობენ

 f განათლების სისტემის ყველა 
შესაბამის საფეხურზე ასურული 
ენის სწავლებისა და შესწავლის 
სათანადო ფორმებისა და 
საშუალებების უზრუნველყოფა

 f ასურულ ენაზე არამოსაუბრე 
პირებისათვის ენის 
შესასწავლად პირობების 
შექმნა, თუ ისინი ცხოვრობენ 
იმ ტერიტორიაზე, სადაც ეს 
ენა გამოიყენება და აქვთ მისი 
შესწავლის სურვილი

 f უნივერსიტეტებსა ან შესაბამის 
დაწესებულებებში ასურული 
ენის შესწავლისა და კვლევის 
ხელშეწყობა

 f ამ ქარტიით 
გათვალისწინებულ სფეროებში 
სახელმწიფოთაშორისი 
გაცვლების შესაბამისი 
ფორმების ხელშეწყობა 
ასურული ენისთვის.

ܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܪܓ̣ܵ ܡܬܵܐ ܠܕܼܲ ܬܪܵܢܘܼܬܵܐ ܘܡܵܪܼܲ   ܡܣܼܲ
ܐܝܼܬ، ܢ ܟܬܝܼܒܼܵ ܢ ܦܘܼܡܵܐܝܼܬ ܝܼܲ ܐܸ

ܡ ܚܬܵܐ ܕܝܣܸܘܼܪܵܐ ܥܼܲ ܪܘܼܲ ܝܬܵܐ ܘܡܼܲ   ܚܵܡܼܲ
ܪ ܡܙܘܼܡܹܐ ܝܢܵܐ ܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ، ܗܼܲ ܐ ܕܗܼܲ ܗܠܸ̈  ܝܼܲ
ܐ ܐ݇ܚܪَܹ̈ܢܐܹ ܗܠܹ̈ ܡ ܝܼܲ  ܗܵܕܵܐ ܒܪܵܝܬܵܐ ܕܝܣܸܘܼܪܵܐ ܥܼܲ

ܬܪܵܐ. ܕܒܸܥܡܵܪܵܐ ܝܢܵܐ ܓܵܘ ܐܼܲ

ܕ݇   ܗܵܓܵܝܬܵܐ ܠܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܒܟܠ ܚܼܲ
ܐ ܥܠܸܵܝܵܐ ܓܵܘ ܣܸܕܪܵܐ ܝܘܼܠܦܵܢܵܝܵܐ. ܪܓ̣ܵ ܕܼܲ

ܦܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܪ̈ܜܐܸ ܕܝܠܼܲ   ܒܪܵܝܬܵܐ ܕܫܼܲ
ܪ̈ܨܘܲܦܸܐ ܕܠܸܐ ܝܢܵܐ ܒܝܼܕܵܥܝܵܐ، ܐܝܼܢܵܐ  ܩܵܐ ܦܼܲ

ܦܬܵܐ ܠܸܫܵܢܵܐ  ܐܝܼܬܠܗ݇ܘܲܢ ܚܘܼܒܵܐ ܕܝܠܼܲ
ܪܟܸܝܵܐ ܕܒܸܥܡܵܪܵܐ ܝܢܵܐ  ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܓܵܘ ܗܲـܝ ܗܘܼܦܼܲ

ܡܙܘܼܡܹ̈ܐ ܒܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ. ܘܗܼܲ

ܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܓܵܘ ܪܓ̣ܵ ܡܬܵܐ ܠܕܼܲ   ܡܵܪܼܲ
ܪܪܸܵ̈ܢܐܹ. ܒܸܝܬ ـ ܨܘܼܒܵܐ ܘܫܘܼܬܐܵܣܹ̈ܐ ܫܼܲ

ܐ ܢ ܩܵܘܠܸ̈ ܪ̈ܜܐܸ ܝܼܲ ܕ݇ܟܡܵܐ ܫܼܲ ܬܵܒܼܬܵܐ ܕܚܼܲ   ܡܼܲ
ܕܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܠ ܘܵܪܵܩܵܐ ܩܵܐ ܣܢܼܲ  ܥܼܲ

ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܦܪ̈ܝܼܫܸܐ ܬ ܐܼܲ ܝܢܼܲ ܒܼܲ
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ასურული ენის გამოყენების 

მიმართ, საქართველო იღებს 

ვალდებულებას აღკვეთოს, თუ 

ჯერ არ აღუკვეთავს, ნებისმიერი 

გაუმართლებელი გამორჩევა, 

გამორიცხვა, შეზღუდვა ან 

უპირატესობის მინიჭება, რომელიც 

მიმართულია ამ ენის შენარჩუნებისა 

და განვითარებისათვის ხელის 

შეშლისა ან საფრთხეში 

ჩაგდებისაკენ. ამასთან, ასურული 

ენის სასარგებლოდ სპეციალური 

ზომების მიღება, რომლებიც მიზნად 

ისახავს ამ ენაზე მოლაპარაკეთა 

და დანარჩენ მოსახლეობას შორის 

თანასწორობის ხელშეწყობას, 

ან რომლებიც სათანადოდ 

იღებს მხედველობაში ამ ენის 

განსაკუთრებულ პირობებს, არ 

ჩაითვლება დისკრიმინაციის აქტად 

უფრო გავრცელებულ ენებზე 

მოლაპარაკეთა მიმართ.

საქართველო იღებს 

ვალდებულებას, შესაბამისი 

ღონისძიებებით ხელი შეუწყოს 

ურთიერთგაგებას ქვეყნის ყველა 

ლინგვისტურ ჯგუფს შორის. 

კერძოდ, ქვეყანაში განათლებისა 

და პროფესიული მომზადების 

სფეროში შემუშავებულ 

სამოქმედო მიზნებს შორის 

მოახდინოს ასურული ენის 

მიმართ პატივისცემის, გაგებისა და 

ܕ ܓܵܘ ܘܘܼܠܸܐ ܝܠܵܗܲ ܩܼܲ  ܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ ܡܩܼܲ
ܐ ܘܥܠܸܵܬ̈ܐܹ ܦܪ̈ܝܼܫܐܹ ܠܸܐ ܚܠܸܦܸ̈ ܢܘܵܬ̈ܐܹ ܡܸܬܫܼܲ ܝܟܼܲ  ܐܼܲ

ܚܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ، ܘܠܸܐ ܪܘܼܲ ܪܩܘܲܒܼܠ ܡܼܲ  ܗܵܘܝܵܐ ܕܼܲ
ܢܕܝܹܢܘܲܣ ܒܠܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܠܸܫܵܢܵܐ ܬܵܦܸܩ ܒܩܹܘܼܲ  ܩܼܲ
ܩܬܵܐ. ܩܵܐ ܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ  ܕܬܠܼܲ

ܡܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܐ ܓܵܘ ܥܼܲ ܕ݇ ܓ̰ܘܘܼܓ̰ܵ  ܘܒܪܵܝܬܵܐ ܕܚܼܲ
ܡܙܘܼܡܹܐ ܝܠܸܗ ܐܵܗܵܐ ܠܸܫܵܢܵܐ، ܘܒܪܵܝܬܵܐ  ܕܗܼܲ
ܡܡܹ̈ܐ ܦܪ̈ܝܼܫܸܐ ܘܠܵܐ ܬ ܥܼܲ ܝܢܼܲ  ܕܫܵܘܝܘܼܬܵܐ ܒܼܲ

ܒܼܬܵܐ ܕܦܘܼܪܫܘܼܢܝܵܐ ܒܹܝܠ ܠܸܫܵܢ̈ܐܹ. ܡܵܬܼܲ

 ܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ ܚܵܦܘܲܜܐܸ ܝܠܵܗܲ ܠܩܜܵܥܝܵܬ̈ܐܹ
ܪܝܙܸܵܐ ܒܹܝܠ ܐ ܕܡܼܲ ܢ ܦܘܼܣܩܵܢ̈ܐܹ ܠܚܝܼܡܸ̈  ܝܼܲ

ܝܗـܝ ܜܝܘܼܦܹ̈ܐ ܦܪ̈ܝܼܫܐܹ ܕܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ  ܟܠܼܲ
ܪܬܗܸ ܓܵܘ ܫܘܼܬܐܵܣܹ̈ܐ ܓܡܼܲ  ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܩܵܐ ܡܼܲ

ܠܬܵܐ ܕܠܸܒܵܐ ܲ
ܗܒܼܼ ܪ̈ܕܘܼܬܵܢܵܝܐܹ، ܘܝܼܲ  ܝܘܼܠܦܵܢܵܝ̈ܐܹ ܡܼܲ

ܐ ܒܼܢ̈ܐܹ، ܦܪܵܣ ـ ܩܵܠܹ̈ ܪ̈ ܙܼܲ ܢܬܵܐ ܕܣܦܼܲ ܬܪܼܲ  ܘܡܥܼܲ
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ენის ეს გზამკვლევი წარმოადგენს რეგიონული 

ან უმცირესობათა ენების ევროპული ქარტიის 

იმ დებულებებს გამარტივებული ფორმით, 

რომლებიც მოხსენიებულია საქართველოს 

პარლამენტის დეკლარაციის პროექტში 

“რეგიონული ან უმცირესობათა ენების 

ევროპული ქარტიის” რატიფიკაციის შესახებ. 

ეს დოკუმენტი მომზადდა 2013 წლის ივნისში 

„რეგიონული და უმცირესობათა ენების შესახებ 

ევროპული ქარტიის“ თაობაზე საქართველოს 

ვალდებულების შესრულებასთან 

დაკავშირებით შექმნილი უწყებათაშორისი 

კომისიისა და ევროპის საბჭოს ექსპერტების 

მიერ. ქარტიის სრული ავთენტური ვერსია 

შეგიძლიათ იხილოთ ევროპის საბჭოს ვებ-

გვერდზე: 

http://conventions.coe.int (treaty No. 148) 

ტოლერანტული დამოკიდებულების 

ჩართვა  და ასევე წაახალისოს 

მასმედია ამავე მიზნების 

მისაღწევად.

ასურული ენის მიმართ 

პოლიტიკის განსაზღვრისას, 

საქართველო მხედველობაში 

მიიღებს ამ ენაზე მოლაპარაკე 

ჯგუფების საჭიროებებსა და მათ 

მიერ გამოთქმულ სურვილებს. 

აუცილებლობის შემთხვევაში, 

საქართველოს მიერ წახალისდება 

ისეთი ორგანოების შექმნა, 

რომელთა მიზანია ხელისუფლების 

ორგანოებისათვის რჩევების მიცემა 

ასურულ ენასთან დაკავშირებულ 

ყველა საკითხზე.

ܚܬܵܐ ܪܘܼܲ  ܘܦܪܵܣ ـ ܚܙܸܘ̈ܐܹ ܩܵܐ ܦܪܵܣܬܵܐ ܘܡܼܲ
ܕܐܵܗܵܐ ܢܝܼܫܵܐ.

ܢ ܕܦܵܝܫܝܼ ܪ̈ܫܝܼܡܸܐ ܦܘܼܠܘܲܬܝܼܩܝܼ  ܐܝܼܡܼܲ
 ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ، ܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ ܒܸܬ ܗܵܘܐܸ ܠܵܗܲ
ܬܼ )ܠܟܸܣ( ܕܐܵܗܵܐ ܟܸܢܫܵܐ ܩܒܠܵܢܘܼܬܵܐ ܠܘܼܲ  ܡܼܲ
ܝܘܼܡܸܐ ܠܡܫܵܪܘܼܪܐܸ ܕܪܵܐ ܩܼܲ  ܘܗܘܼܟܡܵܐ ܒܸܬ ܫܼܲ

ܗܒܼܝܼ ܦܘܼܢܵܝܵܐ ܩܵܐ  ܠܐܵܗܵܐ ܢܝܼܫܵܐ ܘܒܸܝܬ ܝܼܲ
 ܟܠܵܝܗ̈ ܝ ܒܘܼܩܵܪ̈ܐܹ ܕܦܵܝܫܝܼ ܒܘܼܩܪܐܹ ܒܘܼܬ

ܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ.
 

ܡܘܼܡܵܐ )ܢܡܸܘܼܢܵܐ( ܝܠܵܗܲ ܕܝܵܢܘܼܬܵܐ ܓܕܝܼܡܬܵܐ ܚܕܵܐ ܐܼܲ  ܐܵܗܵܐ ܡܗܼܲ
 ܡܘܼܟܪܝܼܬܵܐ ܝܠܵܗܲ ܘܦܫܝܼܜܬܵܐ ܡ̣ܢ ܢܵܡܘܲܣܵܐ ܝܘܼܪܘܼܦܢܵܝܵܐ ܩܵܐ

ܢ ܠܸܫܵܢܵܐ ܕܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ، ܕܦܝܼܫܬܵܐ ܝܠܵܗܲ ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܕܘܼܟܬܵܢܵܝ̈ܐܹ ܝܼܲ  ܐܼܲ
ܐ ܠܝܵܢܘܼܬܵܐ ܕܡܵܘܬܒܼܵ ܕ݇ܡܵܝܬܵܐ ܕܡܓܼܲ ܠܬܵܐ ܓܵܘ ܟܬܝܼܒܼܬܵܐ ܩܼܲ  ܩܘܼܒܼܲ

ܪܠܸܡܵܢ ܕܓ̰ܘܲܪܓ̰ܝܵܐ. ܢ ܦܼܲ ܝܼܲ
ܪܚܵܐ ܕܚܙܝܼܪܵܢ ܫܸܢ݇ܬ 2013  ܐܵܗܵܐ ܐܫܸܜܵܪܵܐ ܦܪܝܼܣܵܐ ܝܠܗܹ ܒܝܼܲ
ܪܟܸܝܐܸ  ܦܸܫܠܵܗ ܡܫܘܼܪܵܪܬܵܐ ܒܢܵܡܘܼܣܵܐ ܝܘܼܪܘܼܦܢܵܝܵܐ ܩܵܐ ܗܘܼܦܼܲ

ܐ  ܡ ܝܠܝܼܦܸ̈ ܢ ܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܸ ܕܠܸܫܵܢܵܐ، ܒܒܪܵܝܬܵܐ ܕܥܣܸܘܼܪܵܐ ܥܼܲ ܝܼܲ
ܠ ܒܸܝܬ ܦܘܼܪ̈ܢܵܣܸܐ  ܸ̈ܐ( ܥܼܲ ܕ)ܟܘܲܡܝܼܣܝܘܲܢ( ܕܣܥܝܼܪ̈ܐܸ ܝܢܵܐ )ܬܠܸܝ

ܐ)ܟܢܘܼܫܝܵܐ( ܕܝܘܼܪܘܼܦ.  ܕܡܘܼܬܒܼܵ
ܐ ܕܩܪܠܸܘܲܟ̣ܘܼܢ ܒܸܝܬ ܡܵܨܸܬܘܼܢ     ܡܠܘܼܐܵܐ ܝ݇ܕܝܼܥܵܐ ܕܡܘܼܬܒܼܵ

http:// conventions.comܚܵܙܬܸܘܼܢ ܝܠܸܗ ܓܵܘ:

)ܩܵܘܠܵܐ  ܕܡܸܢܝܵܢܵܐ ܕ 148(
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თქვენ, როგორც ასურული ეროვნული 

უმცირესობის წარმომადგენელი, ასევე 

სარგებლობთ ეროვნულ უმცირესობათა 

დაცვის შესახებ ევროპის საბჭოს ჩარჩო 

კონვენციით. ამ ხელშეკრულებით, 

სახელმწიფო ხელს უწყობს შესაბამისი 

პირობების შექმნას ეროვნული 

უმცირესობების წარმომადგენელთათვის, 

რათა მათ შეინარჩუნონ და განავითარონ 

საკუთარი კულტურა და მათი იდენტობის 

ძირითადი ელემენტები (ენა, რელიგია, 

ტრადიციები და კულტურული 

მემკვიდრეობა) და იცავს ასეთ პირებს 

ასიმილაციისგან. ჩარჩო კონვენცია 

იცავს საზოგადოებრივ ცხოვრებაში 

უმცირესობის ენის გამოყენების უფლებას 

და იგი ვრცელდება ისეთ ასპექტებზე, 

როგორიცაა სახელმძღვანელოების 

ქონა, კერძო საგანმანათლებლო და 

პროფესიული მომზადების ცენტრების 

შექმნისა და მართვის უფლება, სახელების 

გამოყენებისა და ქუჩის დასახელებების 

უმცირესობის ენაზე განთავსების, 

კერძო ხასიათის წარწერების 

უმცირესობის ენაზე გაკეთების 

უფლება, საზოგადოებრივ ცხოვრებაში 

ეფექტური მონაწილეობა (მათ შორის 

არასამთავრობო ორგანიზაციებში) და 

სხვა სახელმწიფოებთან უმცირესობათა 

დაცვაზე ხელშეკრულებების გაფორმება. 

ܐ ܕܚܨܝܼܪܘܼܬܵܐ ܝܘܼܡܹ̈ ܝܟ̣ ܩܼܲ ܚܬܘܲܢ ܐܼܲ  ܐܼܲ
 ܐܵܬܘܲܪܵܝܬܵܐ ܐܝܼܬ ܠܵܘܟ̣ܘܲܢ ܦܣܵܣܵܐ

ܡܬܵܐ ܡܙܼܲ ܒܠܝܼܬܘܼܢ ܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܡܼܢ ܗܼܲ  ܕܩܼܲ
ܢܣܝܘܲܢ( ܕܒܸܣܢܵܕܵܐ ܝܠܵܗܲ ܝܬܵܐ)ܟܘܲܢܘܼܲ ܡܼܲ  ܥܼܲ
ܐ ܕܝܼܢܵܐ ܓܵܘ ܚܨܝܼܪܘܼܬܵܐ، ܡܡܹ̈  ܠܙܕܸܩܹ̈ܐ ܕܥܼܲ

ܢܘܸܐ ܠܬܵܐ ܕܦܣܵܣܵܐ ܩܵܐ ܒܪܵܝܬܵܐ ܕܬܼܲ ܗܒܼܵ  ܒܝܼܲ
ܪ̈ܜܐܸ( ܠܚܝܼܡܹ̈ܐ ܩܵܐ ܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ  )ܫܼܲ

ܪܘܚܸܝܼ ܠܠܸܫܵܢܵܐ، ܜܪܝܼ ܘܡܼܲ  ܐܘܼܡܬܵܢܵܝ̈ܐܹ ܕܡܵܨܝܼ ܢܼܲ
ܬܪܵܐ ܝܗـܝ ܓܵܘ ܐܼܲ ܪܕܘܼܬܵܐ، ܘܝܵܪܬܘܼܬܵܐ ܕܓܵܢܼܲ  ܡܼܲ

ܠܩܝܼ. ܩܵܐ ܕܠܵܐ ܬܼܲ
ܢܣܝܘܲܢ  ܓܵܘ ܢܵܡܘܲܣܵܐ ܓܵܘܵܢܵܝܵܐ ܕܟܘܲܢܘܼܲ

ܠܬܵܐ ܕܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܡ̣ܢ ܠܸܫܵܢ̈ܐܹ  ܢܵܜܘܲܪܘܼܬܵܐ ܘܫܩܼܲ
ܝܬܵܐ ܝܘܼܬܵܐ ܫܵܘܬܵܦܼܲ  ܕܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ ܓܵܘ ܚܼܲ

ܐ ܚܬܵܐ ܕܫܒܼܝܠܹ̈ ܪܘܼܲ ܥܒܕܵܢܘܼܬܵܐ ܩܵܐ ܡܼܲ  ܐܝܼܬ ܡܼܲ
ܐ ܕܩܪܵܝܬܵܐ، ܙܕܸܩܵܐ ܝܟ̣ ܡܘܼܠܟܵܢ̈ܐܹ، ܟܬܵܒܼܸ̈  ܡܐܼܲ

ܠܦܵܢܘܼܬܵܐ ܣܬܵܐ ܕܩܸܢܜܪ̈ܘܼܢܐܹ ܕܡܼܲ ܬܐܼܲ  ܕܫܼܲ
ܒܪܵܢܘܼܬܵܐ. ܝܬܵܐ ܘܡܕܼܲ ܝܬܼܲ ܘܐܘܼܡܵܢܘܼܬܵܐ ܒܼܲ

ܠ ܬܵܒܼܬܵܐ  ܕܫܸܡܵܢܐܹ ܘܕܠܘܼܚ̈ܐܹ ܥܼܲ  ܙܕܸܩܵܐ ܕܡܼܲ
 ܥܵܠܘܲܠܵܢܐܹ، ܠܘܼܚ̈ܐܹ ܡ̣ܢ ܟܝܵܢܵܐ ܓܵܘ ܠܸܫܵܢ̈ܐܹ
ܝܘܼܬܵܐ ܦܬܵܐ ܓܵܘ ܚܼܲ ܘܬܼܲ  ܕܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ، ܫܼܲ

ܐ ܠܵܐ ܪ̈ܘܼܫܡܵܝܐܹ ܝܟ̣ ܫܘܼܬܐܵܣܸ̈ ܝܬܵܐ)ܡܐܼܲ ܘܬܵܦܼܲ  ܫܼܲ
ܡ ܙܓܵܪܘܼܬܵܐ ܥܼܲ ܒܼ ـ ܣܼܲ  ܕܗܘܼܟܡܵܐ( ܘܟܬܼܲ

ܕܬܵܐ ܕܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ. ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܐ݇ܚܪܸ݇̈ܢܐܹ ܩܵܐ ܣܢܼܲ ܐܼܲ
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ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܕܝܘܼܪ̈ܘܼܦ ܩܵܐ  ܢܵܡܘܲܣܵܐ ܕܚܘܼܝܵܕܵܐ ܕܐܼܲ
 ܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܓܵܘ ܝܘܼܪܘܼܦ ܝܼܠܸܗ

ܐ( ܟܢܘܼܫܝܵܐ ܝܘܼܪܘܼܦܢܵܝܵܐ  ܡܘܼܠܟܵܢܵܐ ܡ̣ܢ )ܡܵܘܬܒܼܵ
 ܕܒܸܢܜܵܪܵܐ ܝܠܗܹ ܘܒܸܣܢܵܕܵܐ ܠܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ

ܝܗـܝ. ܐܵܗܵܐ ܡܙܘܼܡܹܐ ܝܢܵܐ ܠܸܫܵܢܵܐ ܕܓܵܢܼܲ  ܕܐܡܸܘܵܬܐܹ ܕܗܼܲ
ܫܵܐ ܝܠܵܗܲ ܡ̣ܢ ܪ̈ܐܹܙܐܹ ܕܝܵܢܘܼܬܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ ܕܒܸܚܒܼܵ  ܡܗܼܲ
ܐ ܬܪܵܐ ܕܓ̰ܘܼܪܓ̰ܝܵܐ ܡܐܵܕܝܼܵ ܸ̈ܐ ܕܝܘܼܪܘܼܦ، ܐܼܲ  ܩܵܢܘܲܢܵܝ

ܠܬܵܐ ܕܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܪܵܪܬܵܐ ܘܫܩܼܲ  ܗܵܕܘܼܪܐܹ ܝܠܸܗ  ܩܵܐ ܫܼܲ
 ܡ̣ܢ ܠܸܫܵܢܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ.

ܒܪ̈ܐܹ ܒܘܼܫ ܙܵܘܕܵܐ ܒܘܼܬ ܢܵܡܘܲܣܵܐ ܠܬܵܐ ܕܚܼܲ  ܩܵܐ ܫܩܼܲ
ܢ ܠܸܫܵܢܵܐ ܕܚܨܝܼܪ̈ܘܼܝܵܬܐܹ ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܝܼܲ  ܝܘܼܪܘܼܦܢܵܝܵܐ ܓܵܘ ܐܼܲ

ܢ: ܠ ܕܵܦܵܐ ܕܕܝܸܼܲ ܚܙܵܝܡܘܲܢ ܥܼܲ

coe.int/minlang
coe.int
coe.ge

ევროპის საბჭო არის ადამიანის უფლებათა 
მოწინავე ორგანიზაცია კონტინენტზე. იგი 
47 წევრი სახელმწიფოსაგან შედგება, 
რომელთაგან 28 ევროპის კავშირის წევრიცაა. 
ევროპის საბჭოს ყველა წევრმა სახელმწიფომ 
ხელი მოაწერა ადამიანის უფლებათა
ევროპულ კონვენციას – ხელშეკრულებას, 
რომელიც გამიზნულია ადამიანის უფლებების, 
დემოკრატიისა და კანონის უზენაესობის 
დასაცავად. ადამიანის უფლებათა ევროპული 
სასამართლო ზედამხედველობს კონვენციის 
შესრულებას წევრ სახელმწიფოებში.

რეგიონული ან უმცირესობათა ენების 
ევროპული ქარტია წარმოადგენს 
ევროპის საბჭოს კონვენციას, რომელიც 
ხელს უწყობს იმ უმცირესობათა ენების 
დაცვას, რომლებზეც  ტრადიციულად 
საუბრობენ ქვეყანაში. მოცემული ენის 
გზამკვლევი მოიცავს ენების ევროპული 
ქარტიით გათვალისწინებულ 
ხელშეწყობის იმ ღონისძიებებს, რის 
გამოყენებასაც საქართველო აპირებს 
ასურულის მიმართ.

რეგიონული ან უმცირესობათა 
ენების ევროპული ქარტიისა და 
ევროპის საბჭოზე დამატებითი 
ინფორმაციისათვის გთხოვთ, ეწვიოთ 
ჩვენს ვებ-გვერდებს:

coe.int/minlang
coe.int
coe.ge

ܐ ܕ݇ ܡ̣ܢ ܕܐܵܢ ܫܘܼܬܐܵܣܹ̈ ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܕܝܘܼܪܘܼܦ ܚܼܲ    ܟܢܘܼܫܝܵܐ ܕܚܘܼܝܵܕܵܐ ܕܐܼܲ
ܹ̈ܐ. ܐܵܗܵܐ ܚܘܼܝܵܕܵܐ ܐ ܐ݇ܢܵܫܵܝ ܹ̈ܐ ܝܠܸܗ ܕܒܸܢܜܵܪܵܐ ܝܠܸܗ ܠܙܕܸܩܹ̈ ܕ݇ܡܵܝ  ܩܼܲ

ܐ ܕܵܡܹ̈ ܬܪ̈ܘܵܬܐܹ ܘ 28 ܡܸܢܵܝ ܕܝܼܢܵܐ ܗܼܲ ܫܵܐ ܝܠܸܗ ܡ̣ܢ 47 ܐܼܲ  ܒܸܚܒܼܵ
ܕܵܡܹ̈ܐ ܕܚܘܼܝܵܕܵܐ ܬܪܵ̈ܘܵܬܐܹ ܗܼܲ ܝܗ̈ ܝ ܐܼܲ  ܕܚܘܼܝܵܕܵܐ ܝܘܼܪܘܼܦܢܵܝܵܐ. ܟܠܼܲ

ܢܣܝܘܲܢ( ܝܬܵܐ )ܟܘܲܢܘܼܲ ܡܼܲ ܡܬܵܐ ܥܼܲ ܡܙܼܲ  ܕܝܘܼܪܘܼܦ ܡܫܘܼܪܪܸܘܲܢ ܠܗܼܲ
ܐ ܡܘܼܪܝܙܸܵܐ ܡܡܹ̈ ܝܢܵܬ- ܥܼܲ ܹ̈ܐ، ܡܘܼܠܟܵܢܵܐ ܒܼܲ ܝܬܵܐ ܕܙܕܸܩܹ̈ܐ ܐ݇ܢܵܫܵܝ  ܝܘܼܪܘܼܦܢܼܲ

ܹ̈ܐ، ܚܐܸܪܘܼܬܵܐ ܘܚܕܵܝܘܼܬܵܐ ܕܢܵܡܘܼܣܵܐ. ܩܵܐ ܐ ܐ݇ܢܵܫܵܝ ܪܬܵܐ ܕܙܕܸܩܹ̈  ܠܢܜܼܲ
ܐ، ܒܸܝܬ ܕܵܡܹ̈ ܬܪ̈ܘܵܬܐܹ ܗܼܲ ܢܣܝܘܲܢ ܓܵܘ ܐܼܲ ܚܬܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܟܘܲܢܘܼܲ ܦܠܼܲ  ܡܼܲ

ܪܬܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܹ̈ܐ ܦܵܟܘܼܪܐܸ ܝܠܵܗ ܠܢܜܼܲ ܐ ܐ݇ܢܵܫܵܝ  ܕܝܼܢܵܐ ܝܘܼܪܘܼܦܢܵܝܬܵܐ ܕܙܕܸܩܹ̈
ܢܵܡܘܼܣܵܐ.
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